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Gentili ospiti,  

 

nelle pagine seguenti troverete tutte le informazioni su Eco Lodges Millstätter See e dintorni: 
 

A 

Animali domestici 

 I vostri amici a quattro zampe sono i benvenuti, il costo aggiuntivo è di 15 euro al 

giorno per animale. Sono ammessi un massimo di 2 animali per alloggio - non è 

consentito passeggiare nel complesso, il guinzaglio è obbligatorio. I cani possono 

anche rinfrescarsi nel lago. 

Asciugamani 

Gli asciugamani vengono cambiati automaticamente a partire da un soggiorno di 7 

notti. Se desiderate un cambio supplementare, siete pregati di informarci con 48 ore 

di anticipo via e-mail o telefono. Verranno applicati costi aggiuntivi. 

Attrezzatura dell'appartamento 
Asciugamani, biancheria da letto, detersivi per piatti e sacchi per la spazzatura sono 

preparati per voi nell'appartamento e sono inclusi nel prezzo. 

I manuali dei dispositivi elettronici presenti nell'appartamento sono disponibili qui  
 

B 

Bäckerei - Panifici 

 Bäckerei Lagler, Kaiser-Franz-Josef-Straße 176, 9872 Millstatt 

       Bäckerei S. Meixner-Müller, Strandweg 11, 9873 Döbriach 

 Bäckerei Weißensteiner, Millstätter Str. 7, 9545 Radenthein 

Regole di balneazione 

Alla fine del documento si trovano le regole dettagliate per la balneazione, di cui si 

prega di prendere nota.   

Avvisiamo vivamente i bagnanti del pericolo rappresentato dal traffico di 

imbarcazioni sul lago Millstätter See, soprattutto nella zona dei moli. Le regole e le 

avvertenze corrispondenti devono essere rispettate. 

Barbecue 

Per motivi di sicurezza antincendio, desideriamo sottolineare che i barbecue di 

qualsiasi tipo non sono ammessi nelle nostre strutture. 

Biancheria da letto 

È incluso nel Prezzo. La biancheria da letto viene cambiata automaticamente a 

partire da un soggiorno di 7 notti. Se desiderate un cambio supplementare, siete 

pregati di informarci con 48 ore di anticipo via e-mail o telefono.  

Per il cambio aggiuntivo si applicano costi aggiuntivi. 

Bicicletta 

Döbriach è il punto di partenza perfetto per scoprire la splendida Carinzia in modo 

sportivo. Una comoda pista ciclabile conduce per 28 km lungo il lago Millstätter See. 

Per chi è stanco, c'è la possibilità di farsi venire a prendere dal traghetto per 

biciclette. Il traghetto fa la spola più volte al giorno tra Großegg e Laggerbucht sulla 

sponda sud, Millstatt sulla sponda nord, Döbriach a est e Seeboden a ovest del Lago 

di Millstatt.  

Altri percorsi ciclistici consigliati intorno al Lago di Millstatt sono disponibili qui 

https://www.millstaettersee.com/de/urlaubsthemen/radfahren.html 

 

Noleggio biciclette 

Reinisch 

Posizione per il noleggio di biciclette Strandweg 26 9873 Döbriach  

di fronte al ristorante Ritschi's presso il campo da tennis. 

http://www.segel-surfschule.at/radverleih/ 

 Tel.: +43 (0)676/785 63 36  

https://www.slowtravelling.com/urlaubsziele/eco-lodges/gastinfos-elms-it
https://www.millstaettersee.com/de/urlaubsthemen/radfahren.html
http://www.segel-surfschule.at/radverleih/
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HOLIDAY & SPORT NOLEGGIO BICI 

Noleggio di e-bike, mountain bike, bici da trekking e bici per bambini. 

Glanzerstraße 116, 9873 Döbriach 

Tel.: +43 (0)699/11666655 

 

Armin`s Radlwerkstatt 

Noleggio di e-bike, mountain bike, bici da trekking, bici per bambini e molto altro. 

Holunderweg 6, 9545 Radenthein, Tel.: +43 (0)4246 3487 

Kirchgasse 5, 9545 Radenthein, Tel.: +43 660/1780400 

Sport 2000 (luglio + agosto) Hauptplatz 5, 9873 Döbriach, Tel.: +43 699/10905972 

 

Sport 2000 - Gardener 

Articoli sportivi e noleggio biciclette, mountain bike, e-bike, biciclette per bambini. 

Orari di apertura: Da giugno a metà settembre 

Hauptplatz 5, 9873 Döbriach 

Tel.: +43 (0) 699/10905972 

 

iBike-Box – Smart Rental  

Web: iBike-Box.com 

Indirizzo: Hotel zur Post, Hauptstr. 58, 9873 Döbriach 

Tel: +43 (0)424677130 

E-mail: info@hotelzurpost.co.at 

 

Indirizzo: Romantikhotel Seefischer, Fischerweg 8, 9873 Döbriach 

Tel: +43 (0)42467712 

E-mail: hotel@seefischer.at 

 

Noleggio barche 

Strandbad Sittlinger – Restaurant & Wassersportaktivitäten & Bootsverleih 

Seepromenade 52, 9873 Döbriach 

Tel.: +43 (0) 4246 7118 

http://www.sittlinger.at/index.php/strandbad/bootsverleih 

 

Heiuki SUP & Kajak Verleih am Automaten | Döbriach | Hotel zur Post 

Seepromenade 23, 9873 Döbriach 

Tel.: +43 (0)664/73834203 

https://heiuki.com/ 

 

Gita in barca sul Millstättersee 

L'orario estivo è disponibile qui: https://www.millstaettersee-schifffahrt.at/fahrplan/ 

I viaggi di andata e ritorno richiedono un cambio di nave a Millstatt.  

La gita in barca sul lago di Millstatt è un servizio incluso nella Carinthia Card! 

 

C 

  

Check-in 

Garantito dalle 16:00.  Il check-in anticipato è possibile solo su richiesta e disponibilità. 

 

Check-out  
fino alle 10:00h Il late-check-out è possibile solo su richiesta e disponibilità. 

 

  

https://www.ibike-box.com/
http://www.sittlinger.at/index.php/strandbad/bootsverleih
https://heiuki.com/
https://www.millstaettersee-schifffahrt.at/fahrplan/
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Percorsi di cammino 

- - Weißer Fels - Descrizione dell'escursione: : Weißer Fels – Gschritbach Wasserfall Runde 

von Döbriach | Wanderung | Komoot 

- Parete delle orchidee 

- Escursione Via Paradiso, un percorso a lunga distanza, in 4 tappe giornaliere intorno 

al Millstättersee, con partenza da Döbriach e arrivo dopo 55 km allo Sternenbalkon, 

Mirnock. 

Dettagli dell'escursione: Via Paradiso | Portale Das Weitwanderdern 

(weitwanderwege.com) 

- Picnic allo Sternenbalkon 
 

D 

  

Defibrillatori nell'area 

Nockhalle Radenthein e Rüsthaus Döbriach 

 

Döbriach  
Döbriach si trova sulla splendida sponda orientale del lago Millstätter See e si trova a 

580 m sul livello del mare, offrendo un perfetto divertimento balneare in mezzo alle 

Alpi. Döbriach si trova nell'area comunale della città granata di Radenthein, che offre 

ai visitatori molte opportunità di svago, shopping e delizie culinarie. Ai piedi del mistico 

monte Mirnock, il villaggio è anche la porta d'accesso al Parco della Biosfera dei 

Nockberge ed è quindi il punto di partenza ideale per numerose e indimenticabili 

escursioni con panorami mozzafiato! 

Al seguente link troverete numerosi eventi e tutte le informazioni su Döbriach: 

https://www.doebriach.net/ 

 
Dottori 

Medicina Generale 

Dr. Usejni Lerim 

Villacher Straße 18 

9545 Radenthein 

Tel: 04246/20 59 

 

Dr. Lampel Peggy 

Neue Heimat 27 

9545 Radenthein 

Tel: 04246/290 190 

 

Dr. Gjergji Langore  

Hauptstraße 56c 

9545 Radenthein 

Tel: 04246/50 000 

Dr. Schabernig Gerald 

Neue Heimat 27 

9545 Radenthein 

Tel: 04246/37751 

 

Dentista 

Dr. Greiner Arnold 

Hauptstraße 4 

9545 Radenthein 

Tel: 04246/3141 

 

Dr. Skorjanz Wolfgang 

Neue Heimat 27 

9545 Radenthein 

Tel: 04246/2075 

 

Dr. Valentina Kaspitz 

Hauptstraße 58 

9545 Radenthein 

Tel.  0676 3157208 

 

 

  

https://www.komoot.com/de-de/discover/Wei%C3%9Fer_Fels/@46.7756900,13.6602300/tours?sport=hike&map=true&toursThroughHighlight=1067613&focusedTour=1209750506
https://www.komoot.com/de-de/discover/Wei%C3%9Fer_Fels/@46.7756900,13.6602300/tours?sport=hike&map=true&toursThroughHighlight=1067613&focusedTour=1209750506
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E 

 

E-charging 

Tourismusverband Döbriach 

Mirnockstraße 2 9873 Döbriach 

 

EnerCharge Charging Station 

Strandweg 11c, 9873 Döbriach 

Tel.: +43(0)4715 222 

 

has.to.be Charging Station 

Hauptplatz 8a, 9873 Döbriach 

Tel.: +43 (0)463 521484 

 

Numeri di emergenza 

Ambulanza:      144 

Servizio medico di emergenza:  141  

Polizia:       133 

Vigili del fuoco:     122  

Soccorso alpino:    140 

 

F 

 

Fumare 

Non è consentito l'accesso ai lodge. In caso di inosservanza, verrà addebitato un 

costo di pulizia di € 200,-.   
 

G 

 

Granattor 

Si parte dal rifugio Lammersdorfer Hütte, da cui parte un percorso circolare di 7,7 km 

che conduce al Granattor.  

https://www.millstaettersee.com/de/urlaubsthemen/das-granattor.html  

Descrizione esatta qui (in tedesco): Granattor: Genusswanderung mit Rundumblick - 

SüdSehnSucht (alpe-adria-blog.at) 

Attenzione: il Granattor non può essere raggiunto in auto o in bicicletta. 

 

Gelato 

Strandbad Sittlinger (gelato artigianale) Seepromenade 52, 9873 Döbriach 

 

K 

 

Kärnten Card 

Le 3 migliori destinazioni escursionistiche dell'ultimo anno: Minimundus, 

Pyramidenkogel e Wörtherseeschifffahrt 

Oltre 100 destinazioni escursionistiche al giorno 

(ferrovie di montagna, gite in barca, zoo, musei, piscine d'avventura, ...) 

oltre 50 partner bonus con sconti eccezionali 

2 partner Super-Bonus con il 50% di sconto 

La Carinthia Card è inclusa nel prezzo Periodo di validità da aprile a ottobre, la 

riceverete al e-mail. 

Ulteriori informazioni sulle esperienze e sugli orari di apertura sono disponibili su:  

https://www.kaerntencard.at/sommer/  

https://www.goingelectric.de/stromtankstellen/Oesterreich/Doebriach/
https://www.millstaettersee.com/de/urlaubsthemen/das-granattor.html
https://www.alpe-adria-blog.at/granattor-genusswanderung-mit-rundumblick/
https://www.alpe-adria-blog.at/granattor-genusswanderung-mit-rundumblick/
https://www.kaerntencard.at/sommer/
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M 

 

Millstätter Almstraße 

Aperto il 1° maggio, conduce dal villaggio di Tschierweg al parcheggio della 

Schwaigerhütte. Da lì, in 30 minuti, si raggiungono i rifugi Millstätter Hütte e 

Alexanderhütte (premio Slow Food). Il circuito di Sonnenwies, della durata di 1,5 ore e 

percorribile da grandi e piccini, passa davanti a tutti e tre i rifugi.Strada a pedaggio (8 

euro a viaggio - incluso nella Kärnten Card) 

 

Minigolf 

Minigolf Döbriach, Seepromenade 45 (https://minigolfdobriach.business.site/) 

Tel.:+43 (0)650 3606660 

 

Mountain Yoga Trail 

Nella Biospährenbark Brunnach, maggiori informazioni qui: 

https://www.badkleinkirchheim.com/bergbahnen-sommer/aktivitaeten/mountain-

yoga-trail/   

 

N 

 

Nockalmstraße 

Strada a pedaggio, meglio raggiungibile da Döbriach via Ebene Reichenau, uso 

gratuito una volta al giorno con la Carinthia Card Scoprite il Parco della Biosfera dei 

Monti Nock sulla strada del Nockalm (nockalmstrasse.at). 
  

O 

 
ÖAMTC Spittal an der Drau 

 Adresse: Villacher Str. 115, 9800 Spittal an der Drau 

Tel.: +43(0)4762 40200 

 

Ospedale  

Billrothstraße 1,  

9800 Spittal an der Drau 

Tel.: +43 (0)4762 622 

 

Ottico 

NITSCH UNITED OPTICS  

Bahnhofstraße 4, 9800 Spittal an der Drau 

Tel.: +43 (0)4762 2412 

 

P 

 

Parcheggio 

È possibile parcheggiare l'auto gratuitamente nei nostri parcheggi; non è consentito 

l'accesso diretto ai lodge.  

 

Parco giochio 

Il parco giochi più vicino si trova al Kurpark Döbriach 

(https://www.freizeitinfo.at/Angebot/9861/Kurpark_D%C3%B6briach.html). 

  

https://minigolfdobriach.business.site/
https://www.badkleinkirchheim.com/bergbahnen-sommer/aktivitaeten/mountain-yoga-trail/
https://www.badkleinkirchheim.com/bergbahnen-sommer/aktivitaeten/mountain-yoga-trail/
http://www.nockalmstrasse.at/
https://www.google.com/search?rlz=1C1GCEU_deAT1018AT1018&cs=0&q=nitsch+united+optics+telefon&ludocid=4305851730035985014&sa=X&ved=2ahUKEwiAoOXo79v-AhWPLOwKHSbAD6kQ6BN6BAgVEAI
https://www.google.com/search?q=otiker+spital&rlz=1C1GCEU_deAT1018AT1018&oq=otiker+spital&aqs=chrome..69i57j0i13i512l4j0i22i30l5.3798j0j4&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.freizeitinfo.at/Angebot/9861/Kurpark_D%C3%B6briach.html
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Parrucchiere 

 das H-studio - Elite Professionals 

 Döbriach-Hauptstr. 5, 9873 Döbriach 
 Tel.: +43 699 14242875 

 

Pesca 

I permessi di pesca sono disponibili presso l'ufficio turistico sulla piazza principale di 

Döbriach, nei giorni di balneazione anche presso la biglietteria di Strandbad Ferndorf. 

Esistono biglietti giornalieri, settimanali e stagionali. È prevista una tassa aggiuntiva di 6 

euro a settimana. La pesca non è consentita all'interno del resort.   

Ulteriori informazioni sulla pesca al lago di Millstatt sono disponibili all'indirizzo: 

https://www.renke.at/. 

  

Polizia 

 Neue Heimat 27, 9545 Radenthein 

 Tel.: +43 (0)59 133 2233 

 

Utensili per la pulizia   

Se necessario, contattare il personale in loco. Scope e aspirapolvere possono essere 

prese in prestito. 
 

R 

 

Regolamento interno  
Il nostro regolamento interno è disponibile qui    

 

Ristoranti 

- Charlie’s Seestrasse 18, Döbriach 9873 Österreich 

- Alexander Hütte, Schwaigerschaft 14, 9872 Millstatt 

- Restaurant Lindenhof (Hausmannskost), Stiftgasse 2, 9872 Millstatt am See 

- Romantikhotel Seefischer (Cocktails), Fischerweg 1, 9873 Döbriach 

- Strandbad Sittlinger (selbstgemachtes Eis) Seepromenade 52, 9873 Döbriach 

  

S 

 

Scuola di vela e surf 

Scuola di vela e surf di Reinisch. Spiaggia Falkencamp Seepromenade 60 a sinistra di 

Sittlinger, 9873 Döbriach.Per principianti e avanzati. Offerte e prezzi sono disponibili su 

http://www.segel-surfschule.at/+43 (0)676/785 63 36 

 

Stazione di servizio 

 Shell, Millstätterstraße 40, 9545 Radenthein 

 BP (LM Energy), Hauptstraße 30, 9871 Seeboden 

 

Supermercato 

Spar, Hauptstraße 93, 9873 Döbriach, Domenica in alta stagione aperto 8:00-13:00 e 

15:00-18:00 

ADEG Glanzer Str. 104 ,9873 Döbriach 08:00-13:00 e 14:30-18:00h (giugno – settembre)

  

  

https://www.google.com/search?q=fris%C3%B6r+D%C3%B6briach&rlz=1C1GCEU_deAT1018AT1018&oq=fris%C3%B6r+D%C3%B6briach&aqs=chrome..69i57j46i13i175i199i512.4741j0j4&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.renke.at/
https://www.slowtravelling.com/urlaubsziele/eco-lodges/gastinfos-elms-it
https://www.tripadvisor.at/Restaurant_Review-g1133092-d14068546-Reviews-Charly_s_Mein_Restaurant-Dobriach_Carinthia_Austrian_Alps.html#MAPVIEW
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T 

 

Tassa    

 È incluso nel prezzo totale 

Taxi 

Taxi Smo - Stefan Moll 

Hauptstraße 65, 9545 Radenthein 

+43 6609545111 

 

Ufficio del turismo 

Hauptplatz 8, 9873 Döbriach  04246 78780 Tutte le informazioni importanti sulla regione 

si trovano qui: https://www.doebriach.net/ 

 

TV 

I nostri lodge non dispongono di televisori, ma tutte le unità sono dotate di internet in 

fibra ottica, che consente di utilizzare i servizi di streaming sui propri dispositivi di 

fiducia, anche in vacanza, senza preoccupazioni.  

 

V 

 

Veterinario 

Mag. Alexander Hofer 

Angerweg 3 

9545 Radenthein 

Tel: 0664 2047847 

Mag. Aleksandra Schliwa 

Hauptstraße 30 

9545 Radenthein 

Tel. 0650 6184644 

 

Volleyball 

 Le strutture per il beachvolley sono disponibili presso lo Strandbad Sittlinger. 

 

W 

 

Wellness 

Badehaus Millstättersee, Wellnesszentrum, Kaiser-Franz-Josef-Straße 334, 9872 Millstatt 

 

WIFI 

Il nostro villaggio turistico a Döbriach dispone di Internet ad alta velocità; l'ospite 

riceve i dati di accesso dopo il check-in. 

 

 

 

  

https://www.doebriach.net/
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* Regole di balneazione 

1. obblighi degli albergatori 

1.1 Concessione dell'uso delle strutture, assunzione del rischio da parte degli 

ospiti 

(1) L'albergatore consente agli ospiti di utilizzare le strutture nell'ambito  

del presente regolamento balneare a proprio rischio e pericolo.  

(2) L'albergatore non è in grado di prevenire gli incidenti balneari in  

generale. In particolare, gli ospiti stessi si assumono i rischi legati 

all'esercizio dello sport praticato nell'area di balneazione. 

L'albergatore non è responsabile per le lesioni causate dalle 

condizioni abituali delle strutture in caso di azioni imprudenti da 

parte del bagnante (ad esempio, scivolare su una passerella 

solitamente bagnata).  

(3) Lo stesso vale per le lesioni e le altre ingerenze nella sfera personale   

dell'ospite da parte di altri ospiti o di terzi non appartenenti 

all'albergatore. 

(4) L'albergatore non si assume alcuna responsabilità per i pericoli  

comuni e naturali. È a discrezione e sotto la responsabilità personale 

dei bagnanti di esercitare la consueta prudenza. 

1.2 Controllo del rispetto delle regole di balneazione 

L'albergatore deve controllare il rispetto delle regole di balneazione da 

parte degli ospiti entro i limiti del ragionevole.  

Se viene rilevato un comportamento irregolare, le persone interessate 

devono essere avvertite e, se necessario, allontanate dalla struttura. 

1.3 Nessuna possibilità di aiuto in caso di incidenti 

L'albergatore non è in grado e quindi non è obbligato a di fornire 

assistenza in caso di incidenti. In caso di necessità di assistenza medica, 

contattare direttamente e immediatamente i numeri di emergenza 

indicati. 

1.4 Non è possibile sorvegliare minori, disabili e non nuotatori. 

L'albergatore non è in grado e quindi non è obbligato a sorvegliare i 

minori, i disabili fisici o mentali e i non nuotatori. 

I genitori, in particolare, devono occuparsi personalmente dei propri 

figli e tenerli sempre sott'occhio. 

1.8 Responsabilità dell'albergatore 

(1) L'albergatore risponde solo dei danni causati all'ospite da un  

comportamento illecito e colpevole, in particolare da un 

comportamento contrario alle regole di balneazione. 

(2) L'albergatore non risponde dei danni causati dall'inosservanza delle  

norme balneari, di altre disposizioni d'uso o dal mancato rispetto 

delle istruzioni del personale, da altra colpa del danneggiato o da 

eventi inevitabili o di forza maggiore, in particolare anche da 

interventi di terzi. Il concorso di colpa comporta una corrispondente 

suddivisione del danno. Lo stesso vale, mutatis mutandis, per le 

eventuali norme speciali per l'uso affisse presso le rispettive 

attrezzature e strutture, nonché per eventuali divieti o limitazioni 

d'uso ai sensi del punto 1.3. 
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2. obblighi degli ospiti 

2.1 Biglietti d'ingresso, chiavi, carte prepagate; tariffe 

(1) L'uso delle strutture balneari è consentito solo con una  

     prenotazione valida dell'Eco Lodge. 

2.2 Sorveglianza dei bambini, dei minorenni non nuotatori e dei disabili 

(1) Le persone altrimenti responsabili della sorveglianza di  

bambini, minorenni non nuotatori e persone con handicap 

fisici o mentali (ad esempio tutori legali, parenti o supervisori o 

assistenti appropriati) devono prendere le dovute disposizioni 

per la sorveglianza di queste persone e adottare le 

opportune precauzioni. 

(2) Le persone soggette a supervisione rimangono responsabili  

della supervisione anche se non entrano nei locali 

dell'albergatore o li lasciano prima. 

(3) I giovani e i loro tutori legali devono rispettare le norme  

vigenti in materia di protezione dei giovani, in particolare il 

divieto di bere e fumare, il divieto di soggiorno e gli obblighi 

dei tutori legali. 

2.3 Istruzioni per i dipendenti dell'albergatore 

(1) Gli ospiti sono tenuti a seguire senza restrizioni le istruzioni dei  

dipendenti responsabili dell'albergatore. Ciò vale anche nel 

caso in cui l'ospite ritenga che le istruzioni impartite non siano 

giustificate. 

(2) Chiunque violi le norme di balneazione o i divieti di utilizzo di  

determinate strutture o le restrizioni ai sensi del punto 1.1 

paragrafo 2, o disobbedisca alle istruzioni del personale 

responsabile, può vedersi negare l'accesso all'area di 

balneazione senza diritto a un indennizzo. 

(3) In casi particolari, può essere imposto un divieto di visita  

     anche per il futuro. 

2.4 Norme igieniche 

(1) Gli ospiti sono tenuti a mantenere la massima pulizia in tutto il  

     complesso balneare. 

(2) Gli ospiti affetti da malattie contagiose non possono  

     frequentare le strutture balneari. 

(3) I rifiuti (bottiglie, bicchieri, lattine, carta, ecc.) devono essere  

    depositati negli appositi contenitori. 

2.5 Astensione dal pericolo e dalle molestie 

(1) Ogni ospite è tenuto a mostrare considerazione per gli altri  

bagnanti, soprattutto per quanto riguarda il rumore. 

Pertanto, è necessario astenersi da tutto ciò che arreca 

molestia o addirittura mette in pericolo gli altri bagnanti. 

(2) È vietato scavalcare i confini dell'area di balneazione. 

(3) Nell'area di balneazione non sono consentiti giochi con la  

     palla, radio e altre apparecchiature rumorose. 

(4) Tutte le strutture e le attrezzature dell'area di balneazione  

possono essere utilizzate solo in base alla loro destinazione 

d'uso (ad es. area per non nuotatori). 

(5) Avvisiamo vivamente i bagnanti del pericolo rappresentato  

dal traffico di imbarcazioni sul lago Millstätter See, soprattutto 

nella zona dei moli. Le regole e le avvertenze corrispondenti 

devono essere rispettate. 
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2.6 Introduzione e perdita di oggetti, parcheggio di veicoli 

(1) Gli oggetti di valore devono essere depositati in modo sicuro  

nella propria baita; non si assume alcuna responsabilità per 

gli oggetti di valore introdotti nell'area. 

Non si assume alcuna responsabilità per gli oggetti di valore 

altrimenti introdotti nell'area. 

(2) Qualsiasi oggetto trovato deve essere segnalato per  

    telefono o per e-mail. 

(3) Le biciclette o altri oggetti possono essere parcheggiati solo  

in modo da non ostacolare l'accesso alla zona balneare, 

soprattutto per quanto riguarda le operazioni di salvataggio, 

i vigili del fuoco o la polizia. 

2.7 Obbligo di segnalazione/dovere di assistenza 

(1) Incidenti, furti e reclami devono essere segnalati  

     immediatamente al Locatore. 

(2) Ogni ospite è tenuto a prestare il primo soccorso o altra  

     assistenza necessaria. 

2.8 Altre attività commerciali/pubblicità 

Qualsiasi tipo di attività commerciale o pubblicità nel resort 

richiede il consenso del proprietario. 

 

Regolamento balneare redatto secondo il modello dell'ufficio legale della Camera di 

Commercio austriaca, sezione imprese del tempo libero, centri termali 


